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Megjelenik

•«sár- és ünnepnapok kivételével 
mindennap esti 6 óráig.

Nagybecskerek, 1899. Csütörtök, február S.

nek minu a kereskedőnek
egyik, »kár a másik teszi 
esetre büntetendő, mert

s akár az IA borhamisítások ellen. HIR E K.ezt, minden- 
a borhamisítók

mesterségének, a mely mellett s-m a be I 
csüle^es termelő, sem a
kedő

Nagybecskerek, február 9.

A mesterséges borok eltiltásáról szóló 
törvény végrehajtását, Darányi fölmivelés- 
tigyi miniszter kezdeményezésére, végre 
teljes erélylyel v-tte a kormány kezébe. 
Ennek folytán a borhamisítók ellen, kik 
a magyar bor régi jó hírnevét már cssk 
nem teljesen tönkre tették, s ezzel h bor 
termelőknek milliókba menő káiokat okoz­
tak, nehány hónap óta országszerte oly 
erélyes akció indult meg, hogy ez a ha­
misítók közt valóságos konsternációt, kel 
tett.

Tájék«t*í*tó
becsületes k^res- Február 12. Az izr. hitközség közgyűlése.

nem boldogoihat s a mi miatt a j 
fogyasztó közönség nem luihnt egészséges : közgyűlése, 
tiszta borhoz, kérlelhetlek! erélylyel és ! Febr. is. Közíg. biz ülése.

. , , ,, . t v Február 14. Kerékpárosok vig estélye.
8ZlgOí ral Véget keli vetni. bebr. IS. Könyvnyomdászok táncestéivé h kaszinóban

A gőz- és kádfürdő mindennap reggeli ff órától 
j esti 7 óráig ayitra van; hölgyek részére kedden, eeü- 

DÍnCS ’ törtükön és pénteken d. a. 5 éráig: ugyanazon na­
pokon ‘/s6-től 8 éráig este nrak részére is.

Ellenben a tisztességes szőlősgazdának 
a tisztességes borkereskedőnek 

a bortörvény 
végrehajtásától sem.
épen a törvény erélyes végrehajtását és 
a hamisítók szigorú megbüntetését kí­
vánják.

s
oka félni bármily szigora 

Sőt ezeknek érdekei Személyi hír, Rónay Jenő főispán 
tegnap hivatalos ügyet ben elutazott Nagyhecs- 
kerekröL

A borhamisítók természetesen féltvén 
a bőrüket, mindent elkövetnek, hogy a 
bortörvény erélyes végrehajtását megaka­
dályozzák, sőt igyekezetük kézzelfogható­
ig oda irányul, hogy az egész bortör­
vény hatályon kívül helyeztessék, 
ismét teljesen szabadon folytathassák üzel- 
meiket E célból a legig&zsá giaianabb tá­
madásokat intézik a kormány, és ktilö 
nősen a földmivelésügyi miniszter ellen, 

t akarják elhitetni a közönséggel, hogy 
a törvény végrehajtása csak a borkeres­
kedők zaklatására és üldözésére való, és 
általában a borkereskedés tönkretételére 
irányul, s azzal ijesztgetik a termelőket, 
hogy akkor majd em fogják tudni eladni 
boraikat. Aligha fog azonban sikerülni 
bárkit is tévútra vezetniük, mert mindenki 
tisztában van azzal, hogy a bortörvény 
szigora végrehajtására és a borhamisítások 
megszüntetésére égető szükség

a borhamisítók újabb időben 
annyira mernek menni, hogy egyenesen 
a termelőket gyanúsítják azzal, hogy azok 
vizezik bogaikat.

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
mmiszt. r Schummer Sándor z-ichyfalvai állami
elemi iskolai tanítót a rado'fsgnádi áí'atni elemi 
iak'déhos i3.Seu minősé fc sc é.the’y

— T^jkzöveíkezeí Nagy-Tószegen. Nagy-
Tó-iaeg d, mint -púnkat értcsiíik- 
h.1 Ó* uit meg a köz égi teissővet kését. Az ala­
kulási gye'és-in réá$.t vetlek Sorbán János or- 
Síágoe t-jgazdasági felügyelő, M >r(ou Andor 
a torontáli gazdasági egylet titkár., és Petra-eh 
gazdasági vándort -nifő is.

Másrészt azonban természetes, hogy 
senkinek a nevét nem szabad ok nélkül 
meghurcolni s következésképen & kihá­
gás; eljárást bárki ellen, csak alapos gyanú, 
vagy teljesen megbízható feljelentés" 
teiben szabad megindítani. E tekintetben 
tehát a hatóságoknak mindig tapint dósán 
és óvatosan kell eijárniok s magától ér 
tetődik, hogy a vizsgálat befejezése és jog­
erős ítélet meghozatala előtt a gyanúsított 
egyének neveit nyilvánosságra hozni, s 
őket így pellengére állítani nem szabad. 
A kire azonban a hamisítás tényleg rá­
bizonyul, azt azután le kell leplezni a 
nyilvánosság előtt is, akár termelő az illető, 
akár kereskedő, hogy a közönség vele 
szemben óvatosságra intessék.

Ezeknek szigora szem előtt tartásával, a 
bortörvény végrehajtását jövőre is teljes 
erélylyel kell folytatni, s attól visszariadni 
sem a kormánynak, sem a hatóságoknak 
n m szabad, mert azt a tisztességes bor­
termelők, a tisztességes borkereskedők s 
a fogyasztó közönség érdekei, — melyek 
közt e tekintetben ellentét nem is képzel­
hető — egyaránt megkövetelik.

f. hő 7 ón
ők8 ese-

— A hikindai kaszinó. Vasárnap d. u. 
a nagykikindfti Kassinó évi r md^s 

közgyűlését. A lelépő választmány a tisztviselői 
kaira! együtt beszámolt műit évi működéséről, 
s est & közgyűlés helyeslőig veti» tudomásuk 
Ernőkké — életfogytig — Kikindai Ferenc kir. 
közjegyzőt kiáltották ki. A s avuzat megejtéso 
után a tisztviselői kar és » választmány igy 
alakult: Icasgató Haby János; pénztáros 
Jeszenszky Ignác; ügyész dr. Erling Károly; 
titkár Steinbaoh Antal: könyvtáros öeleji 
Frigyes. Számvizsgáló bizottság: Müller Jótaef, 
Kanűeli Zsiga, Szremács J. A választmány 
■agíai: d~. Bogdán Zsivkó, Du; Síndor, Drsxier 
Ferenc, Fekete G> U a, Freischberg? r Lipót, 
Grubici Tivadar, dr. Kác er Zsigmond, Kemény 
Frigyes, Kssztory János Kovács Gusstáv, Kuts 
István. Németh Antal, Pn,vlic3= k József, Roth 
Gergely. Szondrödi Gábor, Szontsgk Hugó, 
Stnssik László, dr. Türk Marcali. Teilscsky 
Kristóf, dr Varró lg ác, Wachtel Laó, Dózsa 
Hí mér, Orosz Pál.

s az
tartotts

van.
Sőt

ITermészetes dolog, hogy a 
vagy általában mesterséges

bort vi­
zezni
készíteni, egyaránt tilos mind a termelő !

A „TORONTAL“ tärczaja. — Kegyed is azt mondta ma, hogy beszélni j sznnnyadozott, a tudta néiktil. E szerint mégis

szerette ö ezt a leányt. Csak barátságnak gon­
dola eddig a hozzá való ragaszkodást. Azt hitte, 

Egy félórával azelőtt oly könnyű dolognak hogy csak a szegény árvagyermeket szereti, a
tűnt az fel a kisasszonynak, hogy elmondja, mi kinek neveltetését és jövőjét tartotta élte leg-
töriént vele. De most, mikor ott volt mellette, szentebb hivatásának. Most azonban tisztán látott
habozott, szinte félt. Jobb szeretne nem szólni i mindent. Szerette. Mit báma, hogy ez a szerelem
róla semmit. Csillagok ragyogtak a kék égen. hogyan támadt a szivében, akarata ellenére óa 
Az egyik villából időközönként énekhangok hogyan hízelegte be nugát az agyába, a leikébe!

Vak volt ő egészen eddig

valója lesz velem.
I— Igen . . . valóban . . .

Donna Maria.
Irta: Carlo Plgnone.

— A „Torontil“ számára, olaszból: Ct. P, J. — 
(Vége.)

Claudio megszokott időben, kiléte óra
körül ment el hozzá. Donna Maria türelmetlenül \ hatottak el hozzájok. Claudio várta, hogy a

leány kezdje eh Különösen nézett reá, mint 
azelőtt még egyszer sem.

— Mi mondanivalója van ?
Maria akkor azt gondolta, hogy könnyebb

lenne hallgatni róla. Akadta a tiszt levelét. Hold- borulni, és kérni, hogy ne hagyja el, hogy ne
fényben úszott a térrész. Az esti csendet egy máshoz menjen feleségűi; hiszen csak ö érette
fülemile csattogása zavarta fel. Claudio elkezdte ^ egyedül ő érette. Egy perc alatt, egyetlen
olvasni a levelet. A leány mozdulatlanul, rész egy szóval, egyetlen szempillantással szerette
ketve leste Claudio arcát. Claudio mosolygott, a volna elmondani mindazt, a mit eddig sohasem
szemei pedig megteltek könyekkel. mondott neki : összes gggo dal mait és vértanusá-

Donna Maria a boldogságtól nem látott gát. Szerette, nagyon szerette. Donna Maria
bizonyosan nem feledhette el, hogy ő szedte fel 
az utcáról Casoliában. Szerette volna elmondani, 

szó* de nem volt hozrá bátorsága. Oly különbözőnek

várt reá s mikor meglátta közeledni, kifutott 
tornácra elébe.

— Jó estét, donna Maria!
— Jó estét!

Sokáig szótlanul maradt, mély gondolatokba 
merülve s váltig azon erőlködött, hogy elrejtse

a

zavarodotiságát, mely elfogta. El akarta neki 
mondani mind,

i
mit érzett; lábaihoz akart

Leültek künn a szabad ég alatt, mert 
siobában fojtó hőség uralkodott. Claudio elmondta, 
miért jött: annyi 
férnek el se iskolában; legalább vagy két szobát 
kellene hozzá építeni; érintkezniük kellene 
tekintetben

a

a növendék, hogy már nem

e
községi elöljárósággá1. Ha neki

pénze volna, akkor ő nem süvegelné meg senki 
fiát, hanem felépittetnó ő maga a saját költségén. 
De ő nem tőkepénzes; nála otthon

semmit, nem értett semmit, 
nem igen — Férjhez megy tehát? kérdi tőle,

hányódnak az ezres bankók ; ö csak tanár ember; Eddig boldog volt Maria mellett; úgy
a szekrénye csak könyvekkel, meg szárított rette mintha testvére voiua, Ha valaki azt mondta 
növényekkel van tele. Tehát egy szép folyamodást volna neki, hogy szereti donna Mariát, bizonyosan előtt 
kollene írni. ó majd megfogalmazza, donna kikacagta volna azt az embert. Hogyan ju;hatott 

ana pedig tisztázza le az ő szép angolos volna neki olyasmi az eszébe, hogy es a csoda 
kalligráfiájával. szépségű leány öt szerethesse ? No, pompásan is

— Ezt akartam mondani, fejezte be Claudio, nézett volna ki a mellett a gyönyörű leány mel- 
Szereti tanár ur a kicsikéimet, látom, lett ö, az ö hosszú, száraz termetével! De most, 

felelte donna Maria, meghatva attól a nagy I annak hallatéra, hogy más ragadja el tőle, fel- 
érdeklődéstől, melyet iskolája iránt tanúsított. ! ébredt lelkében a féltékenység, a mely eddig ott

érezte magát tőle és olyan boldogtalannak, ee 
vakító szépség előtt. Ha elmondaná: nem 

annyi lenoe-e az, mint arra kényszeríteni, hogy 
áldozza fel szabadságát csak azért, hogy az élve­
zett jótéteményekért fizesse ki? Ez az eljárás 
gyűlöletesnek, alávalónak tűnt föl előtte. Nem, nem, 
nem fog beszélni. Jobb lesz hallgatni, szenvedni, 
ha belehal is. Még egy utolsó erőfeszítést tett, 
azutáu ezt mondta neki:

Ä kfotstete ggtüéfclc! 82- szÉsásaL
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Tenwfál.* __________ _________ 1899. február 9.
— Március idusa, Á nagybeoskereki ma- — Lakoma. A nsgybeoskereki népbank — Elcsípett lókötőbanda A t"

gyár olvasókör hä marad tradícióihoz a elül jár tegnap tartotta mag szokásos évi lakomáját, a becsei csendörörs derék őrinest* ° ‘
ott, a mikor dokumentálnunk kell a hazefiaágun melyen az igazgatósági, választmányi és fel- v a 1 d Balázs hosszas és fáradsáJo^6’ ^ S'
kát. így a magyar olvasókör vigalmi bizottsága ügyelő-bizottsági twgok, valamint számos vendég zás után elfogott egy jól szervezeti

Bigó István elnöklete alatt legutóbb tartott ülé- vett részt. A felköszöntök során elismeréssel bandát A kitűnő fogás úgy törté
sén elhatározta, hogy úgy mint minden évben, emlékeztek meg az intézet vezető fórfiairól. A az őrmester elcsípett egy -Radn3 Ífií ^
az idén is megünnepli március 15-ét. Délben lakomának a kora reggeli órák vetettek véget, nevű tordai cigányt s ennek a vaíl 8

lakoma lesz. Ugyanezen ülésen határozta el a _ Esküvő. Fényes esküvő volt e hó 7-én Pattant k* a titok, hogy Karsai &A

vigalmi bizottság, hogy havonkint egyszer, eset- Koíozavárott. Bédy Ákos gróf főispán Klára nagy-bikácsi, Bugyi Jankó és Ver h'

leg többször is beléptidij nélküli matineé-kat leánya ment férjhez ugyanis zombori Rónay topolyai lakosokkal effveten h 1,- "
rendez felolvasásokkal egybekötve. Az idei első Elemér torontáli földbirtokoshoz Tanuk vo tak bandát kénesnek « Imatinéét f. hó 26-áo készülnek megtartani váltó- , * ."»rT? «fT fT * tüntetik W « ZZJT^

vőlegény részéről p*dig Ágoston József kir. tan. * ., . * ’ minrna 8alat nevetésük volna
országgyűlési képviseő. Az egyh ízi szertartást A Jvatokat rendesen Radu Mátyás szereit«

tudomásul az olvasókör eme buagólkodását és S*áss Gerő végezte a főispán vendégszerető há- me£’ niég pedig rövid idő alatt
bizton hisszük, hogy ezen ügybuzgóság által a zánál, melyet gazdag ebéd követett. Jelen vo’t j negyvenet hozott így össze F B b- ̂
tavalyinál nagyobb sikereket elérve betölti a köztiszteletben álló család örömünnepéu az í dologban, hogv sentí« i, .. * 7 ?8

MUt erdélyi arisztokrácia, Így a B«dy. H.II.Í Be.h ! elöljáróság- Ej ""K T *1
ien, Miees, Szentkereszty és Zeyk család ssámoa A„pu *ozu*> honnan veszik
tagja. A fiatul pár még ez esteli gyorsvonattal i u n\ o t? emDerek azt a töméntelen
a fővárosba utazóit. ! 8ok aliaÍOt ? Pataki István 8 FerenciM

| Janos !' Jusztin János 3 és Csíkos 
szintén 3 lopott lóról 
latot. Mind

í’*l

I

~ \
k

eatos programmal. Igazán örvendetesen vesszük

a

— A párisi világkiállítás. A* 1900. évi 
párisi nemzetközi kiállítás magyar osztálya iránt 
kielégítő érdek ődés mutatkozik iparosainknál és 
mezőgazdáinknál; a bejelentések kellő számban í

i

— Tavasz a télbe®. Soha József
szerzett hamis jár- 

néSY gazda tordai lakos, 

számos más község­
manipuláltak a szövetséges társak. 

A csendőrség a lopott lovakat elkobozta 
jelenleg keresi a gazdájaikat, nemkülön 

ben az újabb lopásokat. Karsai András és
, , DC ’ ,,°^V I továbbá Jusztin János az óbecsei

csarnokot, melynek lebelleté- járá8biró8ág börtönében vannak jelenleg,

helotii fátyol borul hol régi bűnökért lakóinak. Bugyi Vera 
_ . t a té, mondogatták megszökött, Bugyi Jankó nedig a mint

. ~ fP?abit!rl ?lé8' A reformétna eS5'hi” mJ .,efgel *’ “ de csakhamar neszét vette a nyomozásnak, flbe lőtte
tandem f. hó S-án d. u. 4 órakor Szalay J. ; °r*> dél, „él k -etkezett, moly elfojt, a frihö- magát. Bado Mátyás, Pataki István és

lelkészé. Vécsey István fögoodaok elnöklete kel s délben k.regyogott a napsugár. Volt eső Csikós József a nagybecskereki kir ügyész- 
alítt presbiteri ülést tartott. Jelen voltak: ,a- íe n!ána h«mar kiderült az ég s » hőmérő ség fogházában várják a megérdemelt 
Menczer Lipót, dr. Nagy Dezső, Fülep György, hirtelen Rászállott nemcsak nálunk, d* uz egész büntetésüket.
Kovács Antal, Baiogi Sándor presbiterek és or8Sfágbai*. Csak autón korai ne legyen usi öröm,
Váry Mihály jegyző. Legelőször is az egyház mer* US7 lphJt, hogy mire ezbk a sorok 
szellemi és anyagi ügyeiről szóló jelentését je’en°9k, njra tél lesz. 
terjeszti e-ő a* egyház lelkésze, mely tudomásul 
vétetett és kinyomaíni a a hívek között szétoszlatni 
rendeltetett. Eauián

ilyen telet 1
érkeznek be és már kevés terület áll rendd- Mintha n»m is februárban lennénk a mikor a
késésre. A m. kir. konnáoybiztosság közsétesai, kalendárium rendes körülmények között faluval 
hogy a terület beosztása és az installációnál« láo , A ,, , simia^ygyai,
munkálatok érdekében a bejelentési iveknek | ^ ’ dermeszt hidegekkel szokott beköszöntem, benj8
f. évi február hó végéig való bekü désa ivána- I °anem a természetet mély á mából felébresztő és 
toa és a beje entósek elfogadása ezen i ön túl a fák rügyeit ki akasztó meleg, szellős május­
nehézségbe fog ütközni ; figyelmébe ajánljuk bán. A télikabátokra és korcsolyázókra ugyancsak 
ezen körülményt azoknak a kik részt venni k-dlom ti u/. ^
szándékoanak, de részvételüket még nem jelen- I h6a‘P e*> m,rt 0a’‘ébnn ai

tették volna be. Bejelentési ivek a kormány 6 °*rí
biztosságnál vagy a kereskedelmi ás iparkama­
ráknál rendelkezésre állanak.

4 a
Ezenkívül azonban

8

tői a föld vére
reá altatóul.

i
1a*-

m
— Gyújtogatás albérletben. Malogajazky

laza kikindai jómódú parasztgazda a vele vsd-
házasságban élő Lei?y Milica tulajdonát képező

, ~ * fegyverfogö Bazarénus. Köztudomású bocsóri szara«malmot, mely élig ér 300 frtot
i°gX atZOk i8 j$4Zarí>na9 !fJak> a klkHt 600 írtra biztosította a „Hasd Általános B -J

hadköteleseket a hadseregbe besoroztak, inkább ? bím T, . .lu “ n “ Ö'2Í0
évekig ültek a börtönben, mintsem a vallási ! . 6 Térsaaágnó1'“» azután meg rábeszélte Pajtin
tilalmukat megszegve, fegyvert fogjanak és visel- J°Va nagykikindai lakost, hogy a malmot gyújtsa
jenek. így aztán a börtönök megteltek renitens 10 frtot Ígérve neki honoráriumként. Pajtin
nazarénusokkai. Most azonban megtörtént az a rá is állott, de nem igen volt méréssé a tettet
=3“. p..h«y..D*Ä ö Tégrehait-ni- •*“»“k—«*• •

tudósítónk írja, hogy Marosán János nazsrénns, 
a ki három évi fegyházbüntetését tölti most a
szegedi csillagbönönhen azért, mert a fegyver- : elvégezni. Fel is gyújtotta a malmot, de pórul 
miníhtirt as igazságügy- járt, mert a csendőrség kinyomozta a tűz okát 
többé s kész eleget tenni a katonák fegyver- 8 ^lel9ntette aa eaetet aa ügyészségnél, mely-
viselési kötelezettségének. A kérvényét kf-dvezőan nek iaóitványára a kir. törvényszék Udiczky
intézték el s az esetre, ha beváltja Ígéretét, Milánt 7 évi, Pajtin Jóvát 3 és fél á?i, Malo- 

ilátáaba helyezték, hogy még hátralevő egyévi gfcjszky Iszát 4 és fél évi és Leity Milicát 2 évi 
büntetését királyi kegyelemből elengedik

meg-
I

Sfc

m f. évi költségvetés 
az egyházi adó vettetett ki 

eszei kapcsolatban tárgyaltatott 
Grandjean József polgármester átirata, melyben 
tudatja, hogy a városi adóhivatalt utasította, 
hogy az összes egyházaknak egyházi adóit a 
szerb egyház egyházi adói módjára szedje bef s 
kéri a kimutatást. Ae egyháztanács köszönettel 
vette tudomásul 
azonban

I
állapíttatott meg 
» f. évre

L ír f V
1 I

i8 egy
alvállalkozót Udiczky Milán helybeli lakosban, 
ki 8 írtért hajlandó volta „munkát" sajátkezűig

:
a polgármester ur ez átiratát, 

a folyó évi adók beszedését mégis 
magának tartotta fenn, csupán a múlt évekről 
hátralékosokat illetőleg hatalmazta fel Zsíros 
Mihály gondnokát, hogy azokat a városi adó­
hivatalnak beszedés végett átadhassa.

neki. fegyházra Ítélte.

Igen, igen, mrajen férjhez, Bizonyosan 
boldog lesz vele.

ura o ni, hogy még tarácsokat is osztogatott | szakadna soha vége. Boldog lenne ő igy is, itt 
ne .. A leány ájtatosan hallgatta, mint kis J közei hozzá; legalább látná, legalább éraznó üde 
gyermek a tündérmesét. Cíaudio örült maga is | lehelletét, 
annak, a mit mondott. Bizonyosan boldog lesz 
donna Maria;
tőle ezt az áldást : 
meg a

m
Donna Maria gyermekies gyöngédséggel 

borult a tanár nyakába. Claudio úgy érezte 
gát, mintha láng futna végig az erein. Akkor 

éjjel nem hunyta be szemeit. Másnak a karjai 
közt látta, más ég alatt, boldogan, önfeledten, 
mialatt ö arra lesz kárh ztatva, hogy vigasztalás, 
öröm és remény nélkül vergődjék a mindennapi 
ólet küzdelmeiben. Egész jövendőjét megrajzolta 
kegyetlen színekkel

IaMt

Az állomáson ő szállt ki elsőnek. A vonat 
asm tagadhatja meg I kissé megkésett. A hordárok futkostak 

annyi szenvedésnek most jön I gokkal. Sürü füst-oszlopot okádott 
juta.ma. Becsületeaségevel, eszével, ssép- 

ségével megszolgált rá. As egybekelésüket meg­
előző napokban épp úgy gondoskodott mindenről, 
minv akkor, midöo a leáry kineveztetóse dolgában 
mindent etköveteit, (j maga is nzt akarta, hogy 
minél előbb megtörténjék a kihirdetés. Hatba 
gyengévé találja tenni a saját szerencsétlensége!

éha attól félt, hogy a menyasszony olvasni tud 
a szivében és rájön a borzasztó igazságra, 
végzetes szerelmére! Némi vigasztalást talált 
abban, hogy önmagát sanyargatja. Fenékig ki 
akarta üriteni

ma1 a jó isten
a csoma- 

a gép s a
füst felszállt a csendes, csillagos éjszakába. Nem 
volt veszteni való idő.

A viszontlátásra! A viszontlátásra! mondá 
donna Maria, a tanárt megölelve.

Claudio nem feleit
legaprólékosabb részié 

tekig. Ez*r meg ezer gondolat cikkázott át 
agyán. Az áldozat, me yre magát kárhoztatta, 
túlhaladja «összes erejét, — azt tudta. Többször 
eszébe jutott, hogy feltárja előtte 
de megint visszariadt ettől

egy hanggal sem. Úgy 
érezte, mintha fuldoklóit volna. Elértette, hogy 
mennyi szeretet, barátság és hála volt abban az 
utolsó üdvözletben. De mii törőd >tt ő mo9t azzal 
a hálával, mikor donna Maria

az

szive titkát,
a gyengeségtől. Neki 

kötelessége, hogy bevégezze feladatát és 
boldoggá tegye a*t a Lányt, örök időkre. Es 
minthogy Maria mástól várja azt a boldogságot, 
neki nincsen ahhoz joga, hogy elválaszsza egy­
mástól őket. Leikébe n; érzés nyitott utat, telve 
fájdekmma), de egysztrsmind gyöngédséggel is. 
Az áldozatnak kísértésekkel kellett

mást szeret, azt 
a jövevényt, a ki elviszi magával örökre?

Még egy füttyentés. Maria és

az a

keserűség poharát. férje sietve
egy külön szakaszba. A kis ajtó be- 

csukódik útónok. Maria kinyújtja kénét feléje.

— Kösnflnöm, köszönömI — 
indult hangon Maria.

Minden felülnekpompa nélkül kötötték meg a há­
zasságot, vendégeket sem hívtak és még akkor 
este elutazott 
Claudio egész 
kozott és

t fiatal pár vasúton Milanóba, 
nap az úti készületekkel foglal­

ja Vasúti állomásra is ki akarta őket

kiáltja meg­
kezdődnie ;

azt az áldozatot szépnek, szükségesnek találta. 
Mikor ez az e.határozás megérlelődött benne, 
csendesebb lett és elaludt.

Claudio nem mozdul helyéből. Egy pW*- 
,ii , I a gondolata támadt, hogy a vonat alá

mentek. O nem beméit. IWovább ^mindenkorrá^A ^ mindenD8k eKy“W 
elhagyta hö.iea.ég». Mikor an isknla kapuján indul azután n.lZ T°°‘‘ al,g ér«het6an meg"
kihajtottak, elmerült . síire. Donna Mari, eoha "Terr™!^ a nek,™g«'k°dik. Olaudio °“ marad
többé nem jön id, viasza . . . Könyek lopó,- után tokőrbám°‘ * t°'r"‘roboS*

nXlZ TMa’ mer‘ Ít,-°K Pi6laga“ 4» keaerőes ritót. “

^y gézlán ps, de különben sötét volt az ut. I 
gj ezerette volna, ha annak as útnak nem I

kisérni. ÖI cscmr.golta be donna Maria írásait 
és könyveit. Ceuturanóból ki 
kocsiban

natra azfc‘-

I

Másnap, mikor ismét elment az iskolába, 
egészen más embernek érezte magát. Cser des’ 
nyugodt, zöt szinte jókedvű volt. Sokáig el­
beszélgetett vele a jövöröl, mintha édes testvér- 
bátyja volna. Aicán nyoma sem látás ott az 
eiotj o kí'iceJennek. Sít anyira tudott magán
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tulajdonságai nélkül. A Kathrsiner féle maláta- ; 
kávé most még többnyire a babkávé mellé

félig, vagy azo - 
tisztán iöí. HU ,

prosen egészítve, akkor ia kitünően izük & 
Kathreiner-fóle Kneipp-malátakávé és sgy családi 
a-ztalnak sem lehet elég sürgősen és melegen 
ajánlani. De csak a „valódi Kathreineri“ 
h-ssnáljuk az ismert eredeti csomagokban és 
óvakodjunk a csekélyebb értékű utánzatoktól, 
valamint a „nyitottan kimért" árutól.

— Löwi Ignác szabadlábon. A királyi 
Kúria feloldotta a Tábla határozatát, » mely 
elrorde'te L ö w i Ignác földbirtokos vizsgálati 
fogságának fenntartását s igy Löwit ma újra 

szabadlábra helyezték.

— Nyolc késszurás. Eey a legújabban 
nagyon hu ti vált színházi műfajnak, a népdrámá­
nak képezhetné tárgyát Rozgonyi Antal temes­
vári géplakatos borzasztó esete, ki ieleségét, 
kivel csak néhány hónap előtt kelt egybe, feg- 

két késszurással ölte meg és asután önön

\i ellenzék akciója.
Budapest, február 9, (A „Torontál" 

eredeti távirata.) Az ellenzék azon törek­
szik, hogy az indemnitás

pótíéku' 
felül is

a:
ha

meg nem szava­
zása által fegyverei tovább is megtartsa 
Bánffy miniszterei nőkkel szemben; ezt a 
fegyvert azután tovibb forgatná 
tereinök utódja ellen

a mimsz-
ba az neki nem 

tetsző személyiség volna. Ezen vitás pont, 
melyről nem is gondolható, hogy kielégí­
tően oldassák meg, egyedüli okozój 
annak, hogy a béke eddig nem jött létre. 

I Politikai körökben komolyan hiszik, hogy 
Ott, ahol a nap engem meglátott, két nevezetes do- a többi pontok feletti megegyezés nagyon

log történt az én születésemen kívül. Az első a«, hogy könnyen lehetséges. Bánffy utódjának 
egy közönséges tányér kocsonya elkezdett pislogni. A , ,, .
másik nevezet-sség volt egy csizmadia, aki előfizetője volt azonban Olyan kérdés, melynek
az Akadémia kiadásában megjelent Magyar Nyelvtörténet, J OlOgolflását HZ 6! ÍBTlZtik egy oldatról 86 03 
Szótárnak és ebbe beleőrnlt. j rémé heti, sőt a mely kérdés felvilágosítását

Mikor a szerencsétlen csizmadia már nem tudta közjogi Szempontból éppenséggel nem Í8 
megkülönböztetni a Mayyar Nyelt rténeti Szótárt a kapta- követelheti, 
fától, megutálta a cégtábláját, a ma yröl ez a közönséges 
valami meredt le reá : Nagy János csizmadia.

Az őrült csizmadia sirt, bogy milyen csúnya neve 
van az ö mesterségének és törte a fejét, hogy milyen más

ít

nap
életén;* hat késszurássai vetett vngat. A bor­
zasztó dráma részletei a bövetk ’zők : Rozaonyi 
egy fél évvd-i eadőtt vett t feleségül Mergel 
Ró?a 18 éves gyönyörű szépségű polgárleányt.
A házasság, Rozgonyi féltákecységi mániájától 
eltekintve, eleinte eléggé boldog volt. Később 
azonban, m dön a férj dühében tettlsgeaségekig 
ment, neje ott hagyta és a dohánygyárba lépett 
munkába. Rozgonyi sokáig kérlelte feleségét, 
hogy térjen vi-sza hozzá, de midőn látta hogy 
ez fenyegetéseit sem méltatja figyelemre,
Aradra ment. Or-t kicsapongó életet kezdett 
és csa#hamur az ivásnak fett rabja. Minthogy 
levelei, a melyek bea javuást Ígért nejének, 
eredménytelenek maradtak, Temesvárra jött, hogy 
rémes tettét végrehíj's-'.. Sokáig ólálkodott teg !
nap a dohánygyár körül. Mikor a dohánygyári cserélhetné föl a cégtábláin a CSÍZ adia szót
est harang megszólalt, Rozgonyi Róza társai kisé Heteki? roÍ86m ÍQtott csizmadiánk eszére Végre a hom- 
retében kilépett a gvárbó!. A kapu alatt feléje Iokára mire H* 0^8Z C8Ízmadia yes!Ad ny°fflban
ugrott egy sötét alak és egy 15 cm hosszú k^s m9*tudta’ ho^ Na^ Jáno8nak VH,ami iatott aB e9zébe-
sei kétszer a szivébe döfött a sz^r^caét! n | Tényleg jutott is valami a Nagy János eszébe. Le- í * Bánsági

szedte a mester-gerendáról a Magyar Nyelvtörténeti Szú- j jj = issayidéki
/,L »I t OSt-VICÍéKi

célhóL ' ; Bácskai

a voltA miskolci csizmadia és az Akadémia.
— február 9.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest. 1899. február 9.

A k • rnü@! -? vatüjoj rj gv-i.ései :
ÍOO kilogr.

ára
írttól j írtig

lOC kilogr.í Búza ára
írttól J írtigi _

5
10.C9 10.10
10.50 1030
‘015 10.25
10.30 10.35 I

10.50 10.55
10.56 10.66
10.50 10.60

nj
asszonynak, kié szavak kai rogyot1 öasse: „Bátyám I
segítsék, meggyilkolnak". A kiáltásra nagybátyja tirt és lapozgatni kezdett ahban, még pedig
a kapu ti Iá rohant, a hol vérben horkolt húga. j ho<?y * „csizmadia6 • szó helyet mást választ. Végigolvasta 

A gyilkost k reste mindjárt. A* utcára rohant.
A sötétben valakit menekülni látott. Utána futott de ta5ált eP7 sz,ót amely jobban tetsz«tt neki a csizmadia1 
s egy Kümmel nevű rendőrrel utói is érték 
Rozgoryit Nem szabadkozott. H^vyta magát meg 
kötözni, a mikor aztán kitűnt, hogy ő is halálra 
van sebesitve. Hat szúrást ejtett a hasán; való 
színű, hogy menekülés közben, félelmében csele­
kedte. Mikor a mentők kocsira szállították, hogy
a kórházba vigyék, belei kifordultak és a fel- árnyéka nagyobb mini; a tekintélye, most furcsa helyzetbe
Utón kiszenv* dett. A két holttest most egymás került azzal a bizonyos Magyar Nyelvtörténeti Szótárral,
meúett kiterítve fekszik a boncoló’teremben. A amelynek segélyével tényleg sikerült neki szülővárosom
halálban egyesülnek most.

azon.
6

az A betűtől a Q-ig az egész szótárt az örült csizmadia» i . kihs
Bo-8

szónál. Ezt festtette hát a cégtáblájára. Azóta Mifeolcon 1 i" 
a követ i-ező cégtábla kelt némi föitünést:

nj elsőrendű 
másodrendű 

„ takarmány
,, égetni való 
,, sörfőzésre vs’ó

3.1579—72
8.05
8.4080-62

82—64
64—66
39-4!

7.50
-! I Zab 8.60

6.06
•ngerl <5 bánsági

.. .. másnemű
5.60;

í 5.66I
A nagy tudo mánya Akadémia, amelynek csak az:

ilöüfidíVflzSet.
Budapest, február 9 (A usgvbecskerski 

Lloyd-társulat távirata } Búzában a kínálat 
és vételkedv kielégítő. Köttetett:
Búza márciusra 

„ áprilisra . .

i irodalmi törekvésű csizmadiáját megőrjítenie-

— Olcsó tűzifa. Újólag felhívjuk a lapunk 
mai számában levő tűzifa hirdetésre a t. c. kö­
zönség szives figyelmét.

Ez a csizmadia ugyanis, azi betanulta az egész Ma­
gyar Nyelvtörténeti Szótárt, most abba a helyzetbe került, 
hogy a pályákoszorus szótár kifejez éseinek teljes ismerete j 
folytán nem tad magyarul beszélni-

X Különös szerencse az osztálysorsjáték- I A Magyar Nyelvtörténeti Szótár, amelyet a Magyar
bán. Olvasóinknak méy élénk emlékezetób n Tudományos Akadémia 36 000 forintokkal tüntetett ki, össze­
lősz, hogy a most folyó Ill ik sorsjáték 3 ad cseréli ngy a fogalmakat, hogy a bábeli zűrzavar sokkal
osztályú 80,000 koronás főnyereményét a 8Z?recC8e ; könnyebben volna ma érthető, mint ez a szótár, 
sikereiről oly előnyösen ismert Török A. és Társa Nagy János, miskolci csizmadia, aki ŐI már emlhet-
budapesti föelárusitóknál nyerték és ma már (Ük, hogy ezt a szótárt szóról-szóra bemagolta, ha vizet 
újból jelezhetjük, hogy a 4-ik osztályú 90.000 kér ezt mondja: 
koronás főnyereményt is ugyanezen cégnél nyer- _ Kérek folyondárt,
ték a 83,610. számú sorsjegygyei és ezen fő 
nyereményt ugyancsak e bankház fiz -tte ki pon j 
tosan. Ezen főnyereményeken kivfi! Török A. 
és Társa bankházában más, szinte jelentékeny I 
összegek egész soroz;-tát nyer ék é.-« n ténjek. 
kapcsolatosan azoa körülménynyei, hogy a fenti 
oég nemcsak pontosan kifizeti ügyfeleit, hanem 
különben is ssolidul és jól szolgálja ki őket, 
már maguk is ajánlják, úgy, hogy majdnem fehs 
legesnek tanjuk tisztelt olvasóinkat figyelmes- 
tetői, hogy csakis saját érdekük bee cseieksaecek, 
ha bizalmukkal a minden tekiuf tben jó hírnév­
nek örvendő Török A. és Tár>a bankházat Buda­
pesten Váczi körút 4. ajándékozzák meg. (167)

. . 9-69— 9-70

. . 9-47— 5-48

. . 8 56 - 8-57
. , 4-75— 4*76
. , 5*82— 5-84

. 12*20—1230

Rozs
Tengeri májusra . .
Zab márciusra . . .
Repce augusztusra . . .

VASUT-ÜGYEK.
171.624/98. szám. Magy. kir. államvasutak.Vagyis a boldogtalan miskolci csizmadia borostyánt 

iszik bor helyett, galibát eszik liba gyanánt, polos-nak hívja 
a poloskát és toz-nak a túzokot. Ezeken kívül a boldog­
talan nem tudja kimondani est a szót, hogy csizma, mert j 
es hiányzik a szótárból. A miskolci csizmadia tehát éhen 

: fog veszni, mert ha csizmát rendel valaki nála, hát nem 
tudja, hogy az ugyanaz, mint ami a lábán van (de nem 
tyúkszem.)

Pályázati hirdetmény.
Áss alulírott igazgatóság a magy. kir. állam- 

vasutak részére 1899 évben, illetőleg 1901. év 
végéig a következő any igokbói felmerülő tény­
leges szükséglet ek szállítását biztosítani kíván­
ván, ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

.

m p :
Igaza van Baliagi Aladárnak: ezt a pályakoezoras 

bábeli zűrzavart ki kell vonni a közforgalomból, mert ha 
sokáig közkézen forog a Magyar Nyelvtörténeti Szótár»

; Apponyi gróf dadogni fog, Polónyi nem fog tudni közb-- j 
, szólni és Madarász apó mikor azt fogja akarni mondani, i 

hogy : Tisztelt Ház az ülést megnyit om I ezt fogja mondani: j 
Óvakodjunk a szebfolvajoktél.

Az anyag 
m-’gti-evez se

Egy-
J e g y z e t*ég

Zöld flanel közöns. | méter 
Oíajzöld selyem-

kelme ,,
Olajz -ld selyem­

kelme „
Vörös plüss „

Olajzöld posztó ,,
>> »» V

Gyapjú függöny-
szövet „

padlózat feltörlésére

66 1 mm. széles 
750 „x Kávéitalunk, amely nekünk oly nélkü- 

lözhetleonek látásik, * valóságban csak a divat 
és megssokottság készítménye, amelyet történél 
mileg követnünk e’ég érdekes. Mint ismeretes, a 
törökök a „fekete i‘altu, mely ná uk az eltiltott 
borélvetet pótléka volt, hozták be a Nyugaton, 
és az Párison és Bécsen át a tizenhetedik század 
végén lassankint divatba jött. De csak lassan- 
kint, mert ezen fő?et sokáig nem Ízlett, sőt eleinte 
„visszataszítónak" találták. Es mit nem visz 
keresztül a divat és végre is ez idegfegató kávé 
élvezetéhez való hozzászokás nem volna olyan 
sajnálatos, ha — fájdalom — rövidesen nem 
mutatkoztak volna annak nagyon szomorú követ­
kezményei. Már u múlt szászhd közepén hírneves 
orvosok a babkávé hatásaképen az ideg- és szív­
működés béru’ási jelenségeit mutatták ki} és 
mióta 1820-ban a eoffeiet felfedezték, biztosan 
'adják, hegy esen jelenségek a habár csak kis 
adagokban rendszeresen a kavóbabbal bevett
káveméregre vezethetők vissza. Azonban dacára 
minden

Uramisten! Be jó is csavargőzösnek és akadémi­
kusnak nem lenni. (Ez t. i. a Magyar Nyelvtörténeti 
Szótár szeriéit mindegy.) Carolus. 1360 mm, széles

drappsz.l ““mm, „ 
11” „
1800 „

'i

Az ajánlati minta, valamint a szállításokra 
vonatkozó részletes módozatok, valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők 
és a m kir. államvasutak igazgatósága anyag 
és leltárbeszerzési (A. V.) szakosztályánál (Buda­
pest, At arássy-ut 73. sz., II. emelet, 43. ajtó) 
kaphat'k.

A helyzet.
Budapest, február 9. (A „Tor ont ál" 

eredeti távirata.) Az O. E. jelenti: Mind­
inkább az ellenzék is előhozakodik azon 
okokkal, hogy miért nem akarja Bánffy 
báró miniszterelnöknek az indemniíást 
megszavazni. A folyosó hírei és az ob 
strukcids ellenzékiek nyilatkozata szerint 
az indemnitás megszavazása elé a legese-

sem gördítenék, ha 
p iniszterelnök

A szabályszerűen kiállított ivenként 50 
kroíí m. kir. okmánybélyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb 1899, évi február hó 
28-án déli 12 óráig a magyar kir. államvasutak 
anyag- és leltárbesKerzési szakosztályában átr.dan- 
dób, illetőleg posta utjin odü küldendők és a 
boriték ezen feü'cimeoe! látandó el:

„Ajánlat 171.624/98. számhoz“.
Később benyújtott ajánlatok, valamint olya­

nok, melyek nem pontosan és részletes módo­
zatok betartása mellett állítatnak ki, nem vó 
tétnek figyelembe.

kélyebb akadályokat 
ismeretes volna Bánffy 
utóda. De ezen tárgy megbeszélése ki 
van zárva s Bánffy miniszterelnök maga 
kijelentette a szabadelvű pártban kedden 
tartott beszédében, hogy az utódja feletti 
tárgyalások annyival is 
zárva, mivel a miniszterelnök kinevezése 
tisztán a korona joga.

orvofi, gyakran a legsürgősebb óvások- 
na , a rendet eres htvéivás szokása mirdjob- 
bán ®lferJed% főleg bizonyára asért, mert a már 
k Énéi Jevő izlet-szokás helyett nem tudtak teljes 
értékű p< tlékot nyújtani. Ez csak a legnagyobb 
eredmény nyel kísért Kathreiner féle Kneipp- 
maláUkávé bevezetésével történt, és mondhatni 
az emberiség általános javára és valódi áldására. 
Ugyanolyan ize és illata 
babkávénak, annak

Budapest, 1899. január hóban.
inkább ki van Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijastntik.)van, mint a 
az egészségre ártalmas í
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Részvénytőke 
Illetéktartalék 
Házbértartalék 
Felügyelő-bizottság dija 
1 hitelező

22453 83

103893 45
126347 28

i

33Pénztár-készlet 
Adósok ,
Betét a torontáli banknál 
2 motor ....
Birtíi letétbe helyezett Bába 

Sándor ügyben
1897. évi veszteség egyenleg . 
Folyó évi veszteség

8313
11114

1500

1493
101201

2692

Nagybeeskerek, 1898. évi deczember 31.
A könyvelésért: Lőwy.

A felszámoló-bizottsági 
Steinitzer Géza.Fuchs Sándor. Szűcs Zsigmond

Megvizsgáltatott és rendben találtatott. 163-1-1

A felügyelő-bizottság: 
Partilla Géza.Eckstein Vilmos. Fischer Lipót.

Hirdetmény.
Alulírott felszámoló bizottság a felügyelő-bizottsággal egyetértőig elhatározta, hogy a forgalomban lévő társulati 

részvények után darabonként 5 forint tőketörlesztést eszközöl.
Figyelmeztetnek a t. részvénytulajdonosok, hogy ezen összeg a toron álmegye takarék- és hitelbank pénztáránál, hol 

az eredetben bemutatandó részvények lebélyegeztetni fognak, folyó évi február hó 15 töl kezdve a hivatalos órák alatt felvehetők.

A felszámoló bizottság.

126347 28

126347 28

Toroltál. 1 S.c9. február 9
4

! hatálytalanná válik és az ingatlan szol jogerőre emelkedése után 15 nap, a máso- 
! galmí jog fentartása nélkül újabb árverésen dikat 30 nap, az utolsót 45 nap alatt, 

nyomban el fog adatni, 1899. évi március mindig az árverés napjától számítandó 5% 
A török-becsei kir. járásbíróság, mint hó 2-ik napján d. 6. 12 Órakor Karlova kamattal együtt a tbeC8ei kir, adóhivatal, 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. községházában árverés alá fog bocsájtatm mint letéti pénztárnál szabályszerű letéti 
államkincstár végrehajtatnak Lukacsev és a kikiáltási áron alul is el fog adatni, kérvény kapcsán lehetni és a vételár után 
Stéva Vláda, Szlavna és Veliszaveta Venni szándékozók tartoznak a kikiál járó kincstári ílletó. et viselni,
végrehajtást szenvedők elleni 288 frt 3 kr. tási ár 10%-át készpénzben vagy az 1881. A bánatpénz az utolsó részletbe fog
iránti végrehajtási ügyében a területén évi LX t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam- beszámíttatni.
levő Karlova község határában fekvő 151. mai számított és az 1881. évi november Az árverési feltételek többi pontjai a
tjkvben A I 196 hrsz. 296. ö. i. számú hó 1-én kelt 3333. sz. a. igazságügy- hivatalos órák alatt a kir. járásbíróság 
ház és beltelek az 1881. évi LX. t.-c. miniszteri rendelet 8. §-ában jelzett és óva tlkvi irattárában és Karlova község elöljáró- 
156. §-a élteimében egészen, tehát a végre dékképesnek nyilvánított értékpapírban a ságánál megtekinthetők, 
hajtáson kívül álló Lukacsev Zsivoin juta- kiküldött kezéhez letenni, vagy neki a Kelt Török Becsén, a kir járásbíróság,
léka is 174 frt kikiáltási áron. bíróságnál előlegesen elhe’yezett bánat mint tlkvi hatóságnál, 1895. évi dec.

A karlovai 941. sz. tjkvben A. I. pénzről kiállított elismervényt átszolgáltatni, hó 8-án.
478. hrsz. 18. ö. i. számú ház és beltelek Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő
177 frt kik áltási árban és pedig a kar- részletben és pedig az elsőt az árverés 
lovai 151. sz. tjkvben C. 9 sorsz. a. özv.
Lukacsev Komla javára bekebelezett öz 
vegyi haszonélvezeti jog fentartásával, 
amennyiben azonban az ingatlan oly ár­
ban adatnék el, mely a szolgalom tlkvi be­
kebelezését megelőző tehertételek fedezete 
szempontjából 161 frt 31 krban megálla­
pított összeget meg l em ütné, az árverés

144—1.118811. tkv. s»Ám. 1898.

Árverési hirdetmény.

Szabó,
kir. aljÁráíbiró.

Hirdetések íí
I

J!

Wem

ío

Kapható Nagyhecskerek-Bégapart állomáson. 000 frt.Elsőrendű száraz gyertyán-hasábfa öle.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Elsőrendű száraz bükkfa öle ... .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kezelési illetek köbmétereiikint 5 kr. (4 köbméter
A t. ez. vevők szíveskedjenek a fa kiszolgáltatása miatt Züa.cL’U.Toázi.

bégaparti állomásfönökhőz fordulni.
Megrendelések Bclzstein. 2v£. szállitó-czégnél is eszközölhetök.

frt.0 I öt.) $$161 —10.2

o6
zárszámadása 1898. évről.
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Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál, Nagy becskereken.
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